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REPORT ON IMPLEMENTATION OF REC. 14-04

	Provision / Disposition / Disposición 
	Legal framework  / Cadre juridique/ Marco legal
	Implementation / Mise en oeuvre/ Implementación
	Observations / Observaciones

	TAC and quotas/ TAC et quotas/TAC y cuotas
	Syrian quotas 73  t
	Implemented (Syrian quotas caught  in 2019)
	The quantity   caught  71973 KG

	Associated conditions to TAC and quotas/ Conditions associées au TAC et aux quotas/ Condiciones asociadas con los TAC y las cuotas
	Only one vessel caught BFT  during 2019
	Annual fishing plan for BFT 
No Sport  or recreational fisheries
No carry-over of any under-harvests
No JFOs or  chartering operation
	

	Open fishing seasons/ Oeuvetures temporelles de la pêche / Temporadas de pesca abiertas 
	Purse seine used for bluefin tuna
	period from 15 May to 1st July 2019
	Fishing season closed in 1 June 2019

	Use of aircraft/ Utilisation d’aéronefs/ Uso de aviones
	Not used
	Not used
	Not used

	Minimum size/ Taille minimale/ Talla mínima 
	Weighing not less than 30 kg
	Implemented
	Average Weight 33 kg in 2019


	By-catch/ Prises accessoires/ Captura fortuita
	No by- catch
	No by-catch
	No by-catch

	Recreational fisheries / Pêcheries récréatives/ Pesquerías de recreo
	No Recreational fisheries
	No Recreational fisheries
	

	Sport fisheries/ Pêcheries sportives/ Pesquerías deportivas
	No Sport fisheries
	No Sport fisheries
	

	Adjustment of fishing capacity/ Ajustement de la capacité de pêche/ Ajuste de la capacidad de pesca
	Only one vessel used to catch Syria quotas
	Jawharat almuhitat vessel only used to catch BFT in 2019
	

	Adjustment of farming capacity / Ajustement de la capacité d’engraissement/ Ajuste de la capacidad de engorde/
	No farming activities in Syria
	No farming activities in Syria
	

	Records of ICCAT vessels authorized to fish bluefin tuna  / Registre ICCAT des navires autorisés à pêcher du thon rouge / Registro ICCAT de buques autorizados a pescar atún rojo/ 

	Only one vessel qualified to catch BFT
	Vessel Jawharat almuhitat  is regestered in ICCAR record of vessel 
	

	ICCAT record of tuna traps authorized to fish for bluefin tuna / Registre ICCAT des madragues thonières autorisées à pêcher du thon rouge/ Registro ICCAT de almadrabas autorizadas a pescar atún rojo
	No traps for catching tuna in Syria
	No traps for catching tuna in Syria
	

	Information on fishing activities / Information sur les activités de pêche/ Información sobre actividades pesqueras
	Only one vessel authorised to catch BFT in 2019 and  reports of fishing activities transfered  to ICCAT at time
	Only one vessel authorised  to catch BFT in 2019 and reports of fishing activities transfered to ICCAT at time
	

	Transhipment / TransbordementTransbordo
	No Transhipment operation
	No Transhipment operation
	

	Recording requirements/ Exigences en matière d’enregistrement / Requisitos de registro de información
	Implemented and all information sent to ICCAT 
	Implemented and all information sent to ICCAT
	

	Communication of catches / Communication des prises / Comunicación de capturas
	Daily information from catching vessel Submitted to the fisheries Authority  and weekly  reports transmited  to ICCAT 
	Daily information from catching vessel Submitted to the fisheries Authority  and weekly  reports transmited  to ICCAT 

	

	Reporting of catches/ Déclaration des prises/ Declaración de capturas
	One Purse seine used for bluefin tuna during period from 15 May to 1st July 2019
	One Purse seine used for bluefin tuna during period from 15 May to 1st July 2019
	

	Cross check/ Vérification croisée/ Verificación cruzada
	No landing of BFT and quota transferred to farming purpose
	No landing of BFT and quota transferred to farming purpose
	

	Transfer operations / Opération de transfert /Operaciones de transferencia
	Syrian quota transferred to farming purpose 
	Syrian quota transferred to farming purpose
	

	Caging operations/ Opérations de mise en cage/ Operaciones de introducción en jaulas
	No Caging operations
	No Caging operations
	

	VMS 
	Implemented transmission of the VMS messages were at least every two hours
	Implemented , transmission of the VMS messages were at least every two hours
	

	CPC Observer Programme / Programme d’observateurs des CPC/Programa de observadores de las CPC
	Implemented   in all landing.
fisheries in syria traditional(small scale )

	Implemented in all landing.
Fisheries in Syria traditional (small scale )
	

	ICCAT Regional Observer Programme / Programme régional d’observateurs de l’ICCAT/ Programa regional de observadores de ICCAT 
	One purse seiners authorised to fish bluefin tuna in Syria and  ICCAT Regional Observer monitored fishing operations

	One purse seiners authorised to fish bluefin tuna in Syria and  ICCAT Regional Observer monitored fishing operations

	

	Enforcement / Exécution/Ejecución
	Syrian fisheries  regulation containing penalties against Illegal fishing activities
	Syrian fisheries  regulation containing penalties against Illegal fishing activities
	

	Access to and requirements for video records / Accès et exigences concernant les enregistrements vidéos/ Requisitos de las grabaciones de vídeo y acceso a las mismas (para 95)
	Implemented, fishing operation monitored by video records
	Implemented, fishing operation monitored by video records
	

	Market measures / Mesures commerciales/Medidas comerciales (para 96)
	No landing of BFT
	No landing of BFT
	

	ICCAT Scheme of Joint International Inspection/ Schéma conjoint ICCAT d’Inspection Internationale / Programa conjunto ICCAT de inspección internacional 
	Not Implemented, only one vessel catching  BFT
	Not Implemented, only one vessel catching  BFT
	

	Evaluation - regulations and other related documents - / Évaluation - les réglementations et autres documents connexes/ Evaluación - reglamentaciones y otros documentos relacionados adoptados *
	Only one vessel catching BFT, and quotas transferred , 
BFT fishing activities restricted to one vessel,

	Only one vessel catching BFT, and quotas transferred , 
BFT fishing activities restricted to one vessel,

	

	Cooperation / Coopération / Cooperación
	Not Implemented, due to the circumstances in Syria
	Not Implemented, due to the circumstances in Syria
	

	Specific Conditions Applying to the Catching Vessels Referred to in Annex 1/ Conditions spécifiques s’appliquant aux navires de capture visés au Annexe 1/ Condiciones específicas que se aplican a los buques de captura mencionados en el Anexo 1
	One vessel catching BFT, no baitboats or longliners in Syria
	One vessel catching BFT, no baitboats or longliners in Syria
	

	Logbook Requirements / Exigences en matière de carnets de pêche/ Requisitos para los cuadernos de pesca
	Implemented, all Logbook Requirements implemented

	Implemented, all Logbook Requirements implemented

	

	Minimum standards for video recording procedures / Standards minimum applicables aux procédures d’enregistrement vidéo /Normas mínimas para los procedimientos de grabación de vídeo
	Transfer operations  monitored  by video recording 
	Transfer operations  monitored by video recording
	

	Standards and procedures for stereoscopical cameras systems in the context of caging operations/ Normes et procédures pour les systèmes de caméras stéréoscopiques dans le contexte des opérations de mise en cages/ Normas y procedimientos para los sistemas de cámaras estereoscópicas en el contexto de operaciones de introducción en jaulas
	No caging operations
	No caging operations
	

	Other provisions
	
	
	



* Attachment:Text of regulations and other related documents adopted to implement the Recommendation 14-04
*Pièce jointe: texte des réglementations et autres documents connexes adoptés pour mettre en œuvre la Rec. 14-04
[bookmark: _GoBack]*Documentación adjunta : texto de las reglamentaciones y otros documentos relacionados adoptados para implementar la Rec. 14-04
